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[Tox nuddepenimpoBanubiM MapkupoBanueM oobekTa (JJOM) B coBpe-
MEHHOH JIMHIBUCTUYECKON HayKe TTOHMMAETCS «PacCIICINICHHOE KOJAUPOBAaHUE
NAIMEHTUBHOIO YYaCTHUKA CUTYallld, BbIpaxkaeMoro umeHnHou rpynmoit (1UI')
B MO3UIUU MPSMOTO JOMOJHEHHS], B 3aBUCUMOCTH OT CEMaHTHYECKHUX U Ipar-
MAaTHYECKHX CBOKWCTB 3TOT0 YYaCTHUKA MIIM BCEH CUTyaInu B 1iesiom» [ 1, ¢. 42].
JlaHHOMY SIBIICHHUIO ITOCBSIIIIEHA OOMIMPHAs JINTepaTypa, BKIIOYAOIIAs pa3Ind-
HBbIE aCMEKTHl CHHTAKCHCa, CEMaHTHUKUA, MOP(OJIOTHH U COIMOJUHTBUCTUKH,
MHOTHE pabOTHI 3alaHbIX WCCIEAOBATENIeH OXBATHIBAIOT 3Ty 00JIaCTh, B TOM
quciie pabotsl [2; 3; 4; 5].

JlaHHOE uCCNeIOBAaHUE TMOCBSIIEHO H3Y4YEHUIO NU((EpEeHIIMPOBAHHOTO
MapKHpPOBaHUs 00BEKTAa B KOHCTPYKIMAX C THHAMHYECKUMH TJIarojamMu B CO-
BpeMEHHOM uBpuTe. Onupasch Ha NIMPOKYIO HAY4YHYIO 0a3y MCCIIeI0BaHUM, B
TOM 4YHUCJIE, UCIOJIb3Yysl METOJOJOTHIO aHalIn3a BapHATUBHOCTH OOBEKTHOTO
MapKUPOBaHUs, MPEUIOKEHHYIO B paboTe n3panibckoro TuHreucta P. Xanesu
[XaneBu 2004], aBTOpBI CTaBSIT HECKOJIBKO LIEJICH: MPOJCMOHCTPUPOBATH BJIU-
SIHHE Pa3INYHBIX (PaKTOPOB HA OOPMIICHUE MAIMEHTUBHOTO YYaCTHUKA CUTY-
allMi B COBPEMEHHOM UBPHTE C MMOMOIIIBIO IIPEUTOTOB ‘et u be-, a Takke Mmornbl-
TaThCS PAHKUPOBATH BIUSHUE ITHX (DaKTOPOB Ha MPUMEPE KOHCTPYKIIHHA C TH-
HaMAYECKHMH TJIarojlaMyd Ha MaTepualie KOPIyCHBIX JaHHBIX. B kauecTBe ma-
Tepuasa uCCae0BaHuUsl, MO3BOJISIONIETO CAeNaTh MPeABAPUTEIbHbBIEC BHIBOIBI O
BapUATUBHOCTH O0BEKTHOTO MAapKUPOBAHUS B TUCHMEHHOH pedH, B pabOTe HC-
MOJIb3yeTCs TIOA-KOpITyC ra3eThl «Haaretzy kopmyca heTenTen21, pa3merieH-
Horo Ha tiardopme Sketch Engine (sketchengine.eu).

CorjacHO TpaMMAaTHYECKHUM OITMCAHUSM COBpEeMEHHOro uBpuTa (CM.,
Hanpumep, [8]) maaexxHoe odhopmiieHHE 00bEKTa MOXKET OBITh BBIPAKEHO I10O-
cpeactBoM npesioros ‘et al, be-, mi-, le- u ip. Hacrosiiee uccienoBanme pac-
CMaTpUBaeT BapHATHBHOCTH MCIOJIb30BAHUsS MPEUIOTOB ‘et, be- u HyneBoro
Mapkepa mpu opopMIIEHUHN akKy3aTtuBa. Bompoc o (akTopax, BIUSIOMUX Ha
BBIOOP crioco6a oopmiIeHHs TPSIMOTO 0OBEKTA, MOJJHUMAETCS, B YACTHOCTH, B
uccnenoBanusix P. Xanesu. B paborax, mocBSImeHHBIX TafeKkHOMY ohopmiie-
HUto0 o0ObeKkTa [6; 8], oHa mpearaeT paccMaTpuBaTh CIEIYIOUIUE MapaMeTPhbl
BapUATUBHOCTHU: KaTEroOpus CyOBbEKTa, BOBJICUYCHHOCTH OOBEKTa B COOBITHE,
KOHTAKT MEXTy areHCOM H TTAIMEHCOM, POJIb 00BEKTA B MPEIIOKEHUH, THIT CH-
Tyaluu, BUJ riarosa. P. XaneBu npeanosaraet, 4To BApUaTUBHOCTD MPEIJIO-
roB ‘et / be- we 3aBucutT HH oT pedepenimanbHoro craryca UI' [[lagyuesa
2010], o1 oT cemaHTHYeCcKoOro kiacca riaroisia [11], Ho 3aBUcHUT OT abCTpaKT-
HOTO 3HAYEHUS CTPYKTYPHOTO dpeiimMa — «3HaHUSI, KOTOPOE aCCOIMUPOBAHO C
KOHIIETITOM, MPEICTaBICHHBIM TEM HIIM UHBIM ciioBom» [12], [9, ¢. 80]. Bius-
HUE MOCTeAHET0 (PaKTopa MOKHO MPOWILTIOCTPUPOBATH CICAYIOMUMH TIPUME-
paMu U3 paccMaTpUBaEMOI'0 KOpIyca:

(1) Shney ceirim hiku oto leaxar wid’u ki hu arabi.
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]_IBa MOJIOABIX YCJIOBCKA H30MJIM €ro T10CTIe TOI'0, KaK IIOATBCPAWIIM, 9YTO OH apa6.

(2) Pit’om hiketa bi hahakara.
Buesamnno 5To oco3HaHue MOopa3snJjIo MeHsl.

(3) Im haiti ozer la, hayu horgim gam oti.
Ecnu 651 s moMor eif, oHr yOuJIu Obl U MeHS.

(4) Laxen lekoxot habitaxon mutar laharog beoyevenu.
[TosTOMy cunam 0€30MMaCHOCTH MTO3BOJIEHO YOMBATH HAIUX BPAaros.

B npumepax (1) u (2) paccMaTpuBaroTCs KOHCTPYKITUH ¢ riaroiom «hikay
[«ynapsTh, mopaxkaThb» ], KOTOPBIH pe/oaraeT TECHbIH KOHTAKT MEXTy arcH-
coM U nareHcoM. CorjlacHO JaHHbBIM, 3a()UKCUPOBAHHBIM B KOpITyce, Mapa-
METpHI, IpeaioxkeHHbie P. XaneBu, pacnpeaensitores clieayomum oopasom. B
KOHCTPYKIIUSIX, T7ie 00beKT odopmieH mpeaiorom et, B 98,82% mnpumepos
00BEKT HEe3aBUCHUM OT riarojia, B 95,3% ciiydaeB 0ObEKT SBJISETCS MACCUBHBIM,
B 94,12% npumepoB KOHTAKT MEXIY areHCOM M MallMEHCOM HE MapKUPOBaH, a
rJ1aroJ ynorpeobsusercs B npsiMoM 3HadeHuu. B 89,41% npumepoB cyObeKkTOM
BBICTYTAET yenoBeK. [Ipu aHam3e KOHCTPYKIUMN C TaHHBIM MPEIOrOM, OBLIO
BBISIBICHO, YTO OOBEKT 4Yalle HCIOJb3YETCS B KOHKPETHBIX CHUTYaIHIX
(84,71%) n onuceiBaeT onpeneneHuyto (hazy coobitus B 74,12% KOHTEKCTOB.

B KOHCTpYKIHSAX ¢ TipeyioroM be- KOHTaKT MeX/1y areHCOM U IMalueHCOM
uHTeHCUBHBIN B 87,5% mpumepoB, 00bEKT BOBJIEUEH B cOObITHE B 83,93% mnpu-
MEpOB 1 He3aBUCHUM OT Ti1arojia B 82,14%. O0beKT, BRIpaXKCHHBIN MTOCPEACTBOM
npemiora be-, Jame BcTpeyaeTcss B KOHKPETHBIX cuTyanusx (B 76,79%), rae
3aCBUJIETENILCTBOBAHA onpenesieHHas ¢gaza coowitus (B 71,43%). CyOnekT sB-
nsieTcst abcTpakTHRIM B 58,93%, rmaron MOXeT UCTIOJIb30BaThCS KaK B TIPSIMOM
(50%), tak u B meperocHoM (50%) 3HaueHuM (peanusyercs mMetadopuyeckoe
IPOUYTEHUE).

[Tpumepst (3) u (4) WTOCTPUPYIOT 0popMIIeHHE 00BEKTa B KOHCTPYK-
UsIX ¢ riaarosioMm «harag» [«yOuBaTh»], KOTOPBIN TaKkKe MOApa3yMeBaeT Tec-
HBII KOHTAKT MEX]Iy areHcoM | mnanueHcoM. CorjlacHO KOPITyCHBIM JaHHBIM,
OTHOCUTEJIFHO JAHHOTO TJIaroJia mapaMeTphl PACTIPEEISIOTCS CIISTyONTIM 00-
pazom. B koHCTpyKIUAX, rae 00bekT opopmiieH npeasiorom ‘et, B 97,56% mpu-
MEPOB 0O0BEKT HE3aBUCUM OT IJarona, B 95,12% npumMepoB 3aCBUAETEIHCTBO-
BAaHO MACCHUBHBIM OOBEKT, KOHTAKT MEXy areHCOM U MallMeHCOM HEeMapKUpPO-
BaH, IJIaroJl ynoTpeosieTcs: B mpsIMOM 3HaueHuH, B 93,9% npumepoB onucaHa
onpeneneHHas ¢asza coObitusi, B 90,24% onucaHa KOHKpETHasl CUTyalus, a
CyOBEKTOM BBICTYMAET YEIOBEK.

B xoHCTpYKIHAX € peaiorom be- cyobekToM Beer/ia BRICTYIIAeT YeI0BEK
(100%), 0OBEKT SBISIETCS TACCUBHBIM, KOHTAKT MEXK/Ty ar€HCOM U MaIlMeHCOM
HEMapKUPOBAHHBIN, OOBEKT HE3aBHCHM OT TJIarojia, rijaroj MCIOJIb3yeTCs B
MPSIMOM 3HAYEHUU U OTPakaeT KOHKPETHYIO cuTyanuto. B 66,67% npumepoB
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IJIaroJ ¢ JaHHBIM IPEJIOroM ynoTpeOisieTcs Juisl OTpa)XXeHHs mpoliecca, KOTo-
PBIN MOYKET JJIUTHCS OECKOHEUHO.

Taxum oOpa3om, KOpIyCHbIE JaHHBIE ra3eThl «Haaretzy moarsepxnaroT
runote3y P. XaneBu o ToM, 4TO IOMUMO pacHpOCTPaHEHHBIX CIIOCOOOB KOJU-
poBanus 00bekTa (pedepenunansubiii ctatyc UIT, ogyieBnenHocTs, TeMa-pe-
MaTUYECKHUI CTaTyC, TMHEHHAs MO3UUUS IPSIMOTO JOMOJHEHHUS B BbICKa3bIBa-
HuY, Bec UI', rmaropHBIN acliekT, 3HaYCHHUE MapTUTHBHOCTH) [1, ¢. 43] cyrie-
CTBYIOT JOIOJIHUTENbHBIE MTapaMeTPhl, BIUAIONINE HA BAPUATUBHOCTH OPOPM-
neHus: oobekra. CeMaHTHUeCKasl TpyMIa riaroya, peepeHuanbHbIil CTaTyC
UTI', onymieBlIeHHOCTh, OMPEAEIEHHOCTh U JIPYTUe MapaMeTpbl, XapaKTepHbIE
st JIOM B 11e51oM, He SIBISIIOTCA ONPEAEISIONIMMU sl BBIOOpa 0(hopMIIeHHS
B mape ‘et / be-. Tak, BapuaTHBHOCTH OpOpMIICHHUSI 00BEKTA C MMOMOIIBIO JaH-
HBIX IIPEJIOTOB 3aCBUIECTENBCTBOBAHA B KOHCTPYKIMAX C IJIarojaMu pa3HbIX
CEMaHTUUYECKUX Ipyn, pegepeHuuanbhblii cratyc Ul Bapbupyercs u He sSBiIs-
€TCsl YCTOMUMBBIM TIOKa3aTesIeM MIPU BbIOOpE Mpeiora, Takke Kak U (akTopbl
OJlyLIEBJICHHOCTH U ONPEIEICHHOCTH.

HoBsle nanHble B U3yueHUU AUPPEpeHINPOBAHHOTO OOBEKTHOTO MapKH-
pOBaHUsI B COBPEMEHHOM HBPUTE, BO3HUKAIOIINE C YYETOM JOMOIHUTEIbHBIX,
paHee He pacCMaTpHBAaBLIMXCS MMAPAMETPOB, a TAKKE, METOAMKA aHAJIK3a, I10-
CTpPO€HHAas Ha MPUMEHEHUHU KOPITYCHBIX UHCTPYMEHTOB, MPEJICTABISAIOT UHTE-
pec ISl COBPEMEHHOM JTUMHIBUCTUYECKON HAyKU U TPeOYIOT AaJIbHEHILIEro uc-
CJIEIOBaHMSL.
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